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B coBpeMeHHOM MUpeE, B YCIOBHAX INTOOANN3ALNH, TPEACTABUTEIN PA3HBIX KYJIbTYp €XKETHEBHO
HaXOJATCS B TECHOM KOHTakTe. YacTo 0 pa3iuyuHbIX pac, HALlMOHAJIBHOCTEH, COLUAIbHBIX CIOEB,
BEpOBaHMii U mpodeccuii B3auMOACHCTBYIOT APYT € APYrOM B Ipejienax OJHOTo ropoja, a MutepHeT u
BO3MOKHOCTM COBPEMEHHOIO TYpU3Ma IIOMOTAIOT 3TOMY B3auMojeWcTBUIO. [loaToMy ymeHue
KOPPEKTHO BBIPAKAaThb CBOM MBICIM BE€CbMa Ba)XHO B HAllM [JHU, BEJb HMEHHO YCHEIIHas
MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHKAIUS MO3BOJISIET M30€kKaTh KOH(IIMKTa U CHOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO
0oJ1ee TOJIEpaHTHOMN JIMYHOCTH.

B nensx amekBaTHOM KOMMYHUKAIIUU 1711 HHOSI3BIYHBIX U PYCCKOTOBOPSIIUX CTYACHTOB CO3/1aH
CIIOBaph COBPEMEHHBIX 3B(EMHU3MOB MO pPa3NUYHBIM 00JacTAM 3HaHWUA. B cioBape mpencTaBieHbI
Hanboyee 4YacTo ymoTpeOisieMble 3BGEMH3MBI U IMOJUTKOPPEKTHBIC BBIPAKECHUS, YUUTHIBAIOLIHE
UCTOPUKO-KYJBTYpHBbIE OCOOEHHOCTH aHIJIOTOBOPSIIErO MUpA.



Medicine and Health (MeauuuHa u 310poBbe)

Euphemisms Iconic Representation Common Words Translation into
and Taboos Russian

people with disabilities; disabled/invalid/ YeJI0BEK C

physically-challenged; cripple WHBAJIMIHOCTHIO;

physically- YeJI0BEK C

handicapped; OrpaHUYCHHBIMU

differently-abled; BO3MOKHOCTSIMH;
YeNIOBEK ¢ PU3HMUECKUMU
HEJOCTaTKaMH

hard-of-hearing;

visually oriented,
hearing-impaired;
aurally impaired;

deaf/silent/dumb

JIUIIO C HapyIIeHUEeM

CIIyXa;
cJ1a00CHbIIIAIINHA

visually impaired blind JIMIIO C HAapyIIEHUEM
3peHus;
HE3pA4YNN;
C1a00BHISIIIIHIA
mentally challenged; mad C TICUXHYECKUMH
mentally handicapped; HEI0CTaTKaMu
mental home; insane asylum NICUXHATpUIecKas
mental hospital; OOJILHALA/KIIMHUKA

mental health clinic;
mental institution

&

MENTAL
TITUTION

cognitively impaired;
(children) with learning
difficulties;
psychologically
disadvantaged;

special needs people;

stupid

C HapyIICHUsIMHI
KOTHUTHBHBIX (DYHKIIHIA;
C YMCTBEHHBIMHU
HEJ0CTaTKaMu;
UCTIBITHIBAIOIINE
TPYAHOCTU B O0y4EHUHU




social disease syphilis coluaibHas 00JIe3Hb
long illness; cancer JUITMTENIbHAs 00JIE3Hb;
new-growth; HOBOOOpa30BaHUE;
neoplasm 6imacroma
B P § tuberculosis TyOepKyIé3
H ,\f‘\"
W S\"
v \\.-\/1 Y
be sick; vomiting TOLLIHUTD
e 5 7
8520
w \‘
perspiration sweat HOTOOT/ICTICHUE
intoxicated; drunk B COCTOSIHUU
tipsy; WHTOKCHKAITUH,
inebriated; HETPE3BbIi;
under the influence B HETPE3BOM COCTOSIHHU;
B COCTOSTHUY OITbSIHCHUS;
TIOJT BIIUSTHUEM AJIKOTOJISI
anticipating; pregnant B HHTEPECHOM
expectant; MHOJIOKEHHUH,

expecting a child;
carrying a child;

eating for two;

in a delicate condition;
preggers/ preggo (AmE
slang);

up the duff (=an
unplanned pregnancy,
slang);

in the pudding club;

up the spout (Scottish
dialect);

have a bun in the oven
(humorously);

B TOJIOXKEHHH;
KAET peOEHKa




in the family way

Appearance (BHeurHuii Bu)

Euphemisms

Iconic Representation

Common Words

Translation into

and Taboos Russian
expression lines; wrinkles MHUMHYECKUE MOPIIHHBI
L % ;

— N

& O
aesthetically ugly YEJIOBEK C
challenged:; HECTaHIapTHOM
person with alternative BHEIITHOCTBIO
body image;
chubby (of kids); fat/obese MYXJIBIA, KPYTJIOTUIIBIN
plus-size; (o metsx);
curvy; pasMepa «IuIrc»;
ample; IIBIIIHAS,
pleasantly plump; I0JIHAS,
full-figured; B TeJE;
well-fleshed:; pyOeHCOBCKast
a Renoir woman; JKEHIIMHA;

of classic proportions;
big-boned,;
differently sized

C H.IHpOKOfI KOCTBIO,

Age (Bo3pacr)

Euphemisms Iconic Representation Common Words Translation into
and Taboos Russian
longer-living; old JUIIa CTapIero
mature; BO3pacTa;

senior citizen;
older person;
goldenager;
advanced in years;
in the sunset years

B IIPEKJIOHHOM BO3PACTE;
Ha 3aKaTe JHEH;
Ha CKJIOHE JTHEUN

Race, Nationality, Ethnicity (PacoBasi, HaiHOHAJIbHAsI, STHUYECKAS TIPHUHAJIEIKHOCTD)

Euphemisms

Iconic Representation

Common Words
and Taboos

Translation into
Russian




African American;
People of colour

nigger/Negro/
colored people

adpoamMepuKaHelr;
LIBETHOE HACEJICHUE;
Mpe/ICTaBUTEINb
HErpPOUHOM pachl

Native American;
Cherokee, Navajo and
so on

Redskin/ Red Indian

KOPEHHOU aMepUKaHell;
UYepoku, nnneen; HaBaxo
Y TIPOY.

Latino/Chicanos; Hispanics JaTHHOAMEPUKAHEI]

Latin American

Jew Kike eBpeit

Religion (Peaurust)
Euphemisms Iconic Representation Common Words Translation into
and Taboos Russian

X-mas Christmas PoxnectBo
gosh (as interjection); Jesus Christ 00e Mo

JC

&
él\

heck (as interjection)

hell

OJIMH




Death (CmepThb)

Euphemisms Iconic Representation Common Words Translation into
and Taboos Russian
fight to glory; death BEYHBIH TOKOH
eternal rest
put to sleep; die YCHYTh BEYHBIM CHOM;
fall asleep; CKOHYATHCS,
fall out (AmE); HOTHOHYTh;
decease; ,0 yiTy;
pass away, > YUTH B MUP HUHOW;
be gone; YUTH B JIyUYIIUH MUD;
depart;
join the majority;
go west;
go to a better world,
the deceased; the dead [IOKOMHBIH;
the late YIIOKOUBIIUHCS;
CKOHYaBIIIHHCS,
YCOMIINI
remove murder yoparth
casket coffin rpob
Politics (ITornTnka)
Euphemisms Iconic Representation Common Words Translation into
and Taboos Russian

reactivation mobilization MoOuIH3aus

s &b &
& &l




mole

secret agent

CEKPETHBIN areHT

armed struggle terrorism BOOpYXEHHas 00pbOa
military actions war BOEHHBIE JIEMCTBUSA
regime change revolution CMEHa peXXMMa BJIacTH
open fire shoot OTKPBITH OTOHb
commit obstruction of commit crime/ | BocIpensTCTBOBATh
justice break the law MPaBOCY/IHIO

Financial Status (®uHaHcoBoe NMOJI0KEHHE)

Euphemisms Iconic Representation | Common Words Translation into
and Taboos Russian
underdeveloped (of a poor HE0CTaTOYHO
country); Pa3BUTHIIA;
underprivileged, MaJIOUMYIIN;
with low income; C HU3KHUM JOXOIOM,
needy HYKTafOIHICS
Unemployment (be3padoruua)
Euphemisms Iconic Representation | Common Words Translation into

and Taboos

Russian
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job seeker;

at liberty;
non-waged,;
involuntarily leisured

jobless/
unemployed

UIYIIAHA padoTy;
CBOOOIHBII;

HE UMEIOIINN
3apabOTHOM TUIATHI,
Ha BBIHYKJICHHOM
OTJIBIXE

Profession (ITpodgeccusi)

Euphemisms

Iconic Representation

Common Words
and Taboos

Translation into
Russian

sanitation engineer;
garbologist

garbage
collector/garbage
man

cOopuk Mycopa

environmental hygienist; janitor JBOPHUK/ YOOPIIMK
custodian
housekeeper servant MOMOIIIHUK TIO JIOMY;

TOpHUYHAL;
JoMpalboTHUIA

hairstylist/beautician

hairdresser

CTUIIUCT I10 IIPUYECKAM;
[IapuKMaxep

lady of the night;
working girl;
sex worker

prostitute

Jielu Ha HOYb;
pPabOTHHK CEKC-
UHAYCTPHH,
pabouast 1eByIIKa




customer service
attendant

)
W

| RECEPTION

hotel clerk

OBITH B CITy>k0¢€ 110
paboTe ¢ KIMeHTaMu

chairperson/chair; chairman npeceaTeb,

convenaor, PYKOBOIUTCIIb,

coordinator KOOPAMHATOP

fisher fisherman pBIOaK

rail vehicle operator motorman MAaIIUHUCT

police officer policeman COTPYIHHK MOJUIIUN

fire fighter fireman MIOKaPHBIHA

salesperson salesman pO/IaBelr;
MCHCIIJKCPD B OTACIIC
POAAK

flight attendant steward/stewardess | 6OpTIPOBOIHHK




waitron/server

waiter/waitress

obuIUaHT

spokesperson spokesman npecc-ceKpeTapb
camera operator cameraman oreparop
supervisor foreman HavaJIbHUK/KypaTop/
PYKOBOJIUTEIb

mail carrier postman MOYTATBOH
headteacher headmistress JUPEKTOP IIKOJIBI
executive businessman/

businesswoman
rancher stockman




domestic engineer; ’ , housewife JIOMOXO35HKa;
stay-at-home parent/ stay- | = (’1 2 CreUaInCT B chepe

at-home mom (SAHM) 2 wb N JIOMAIITHETO XO035AHCTBA

) -
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